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Chiudiporta LX OTIS .............................................................................................................................................  1.47
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Fermo porta sovrapposto per porte a battente .....................................................................................................  1.72
Overlapping door stop for swing door

FERMO PORTA A SLITTA
DOOR STOP IN SLIDE

Chiudiporta DICTATOR UNIVERSAL R 1400 - montaggio lato vano corsa .........................................................  1.67
DICTATOR UNIVERSAL R 1400 door closer - mounting on the shaft side

Chiudiporta DICTATOR UNIVERSAL H ................................................................................................................  1.68  
DICTATOR UNIVERSAL H door closer

Chiudiporta DICTATOR UNIVERSAL Z .................................................................................................................  1.69  
DICTATOR UNIVERSAL Z door closer

Chiudiporta DICTATOR JUNIOR per portine a battente di cabina .......................................................................  1.70
DICTATOR JUNIOR door closer for cabin with swing doors

Regolatore di velocità DICTA TROLLEY da installare su porte SABIEM scorrevoli chiuse da molla al posto del 
vecchio regolatore di velocità SABIEM ................................................................................................................  1.71 
DICTA TROLLEY speed regulator can be installed on SABIEM sliding door, closed by spring instead of the 
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Note: I componenti sul catalogo con riportata una specifica marca di ascensore sono utilizzati abitualmente solo da 
questa marca. I particolari senza marca sono utilizzati da più marche di ascensori.

Note: The components in the catalogue with a specific lift brand are usually used only by the brand. Unbranded parts 
are used by multiple lift brands.
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1

Codice / code 101000 100034 100032 101008 101000H 100033 101006 101014

Forza / Force 20 N 50N 50 N 80 N 20 N 80 N 120 N 80 N

Larghezza porta / 
door width

600 - 
650

650 - 
750

650 - 
750

800 - 950 650 - 750 800 - 
950

1000 - 
1300

650 - 750

Montaggio Dictator / 
Installation Dictator

Metà 
porta

Metà 
porta

Metà 
porta

Metà porta Spigolo opposto 
alla cerniera 

anche orizzontale

Metà 
porta

Metà 
porta

Metà porta

Peso Porta / Door 
weight

50 kg 
max

60 kg 
max

65 kg 
max

70 kg max
Cilindro zincato

50 kg max 70 kg 
max

90 - 130 
kg

60 kg
100% INOX

Materiale / Material Acciaio Acciaio Acciaio INOX AISI 304 Acciaio Acciaio Acciaio INOX AISI 304

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD EUROPA - GERMANY
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD EUROPE - GERMANY

Chiudiporta Dictator standard ‘‘EUROPA - GERMANY’’
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

38

30

70
140

18

30
46

3

37
41,5

Ø8
70

60

7,5
8,5

17
,5

11
,5

8

37

6,5

Dictator lift door damper standard ‘‘EUROPE - GERMANY’’ 
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products



1.6

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description

101009 50 N Chiudiporta Dictator standard sfioramento basso

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD SFIORAMENTO BASSO
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD LOW TOUCH

Chiudiporta Dictator standard “SFIORAMENTO BASSO”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard ‘‘LOW TOUCH”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

37
17

,5
11

,5
8

8,
5

7,
5

6,
5

70
140

18

30
46

8

37,5
41,5

36

30

3

60

70
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1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100009 50 N Chiudiporta Dictator standard con asole

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD CON ASOLE
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD WITH BUTTON HOLE

37

4,
25

28
,5

4,
25

37
41,5

Ø8

38

30

70
140

18

30
46

3

70

60

6,5

Chiudiporta Dictator originale tipo ‘‘STANDARD CON ASOLE”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator original lift door damper type ‘‘STANDARD WITH BUTTON HOLE”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products
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1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100012 50 N Chiudiporta Dictator standard ORONA

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD ORONA
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD ORONA

Chiudiporta Dictator standard ‘‘ORONA’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard ‘‘ORONA’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

70

60

7,5
8,537

3

70
140

18

30
46

38

30

37
41,5

17
,5

11
,5

8

6,5
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1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
102100 50 N Chiudiporta Dictator standard SCHINDLER Fori di fissaggio ø 8 mm

102102 80 N Chiudiporta Dictator standard SCHINDLER Fori di fissaggio ø 8 mm

102106 50 N Chiudiporta Dictator standard SCHINDLER Fori di fissaggio ø 6,5 mm

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD SCHINDLER
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD SCHINDLER

74

57
,5

129
30

72
86

1222
,5

25

3 5.9
33
43,5

62

41,5
36

7

8

Chiudiporta Dictator standard “SCHINDLER’’
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard “SCHINDLER’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

74

57
,5

129

30

1222
,5

25

3 5,9
33
43,5

62
41,5
36

7

86
72

6,5

102100

102102 102106
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1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100003 50 N Chiudiporta Dictator standard BASSETTI

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD BASSETTI
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD BASSETTI

Chiudiporta Dictator standard ‘‘BASSETTI’’
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard ‘‘BASSETTI’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

70

6,
5

33
143

24

30

42

11,5

3

30

46

37
41,5

8

13
6,5

60

81
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1CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD VIFIAM ROTELLA DIAM. 24 MM
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD VIFIAM DIAM. 24 MM

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100006 43 N Chiudiporta Dictator standard VIFIAM rotella ø 24 mm

32
38

124

2,5

32

24

59

75

3224
4

4

6,5

36
38

64

Chiudiporta Dictator standard ‘‘VIFIAM ROTELLA Ø 24 mm”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard “VIFIAM ROLLER Ø 24 mm”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products
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1 CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD VIFIAM DIAM. 30 MM
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD VIFIAM DIAM. 30 MM

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100007 43 N Chiudiporta Dictator standard VIFIAM rotella ø 30 mm

32
38

124

2,5

35

30

59

75

3224
4

4

6,5

36
38

67

Chiudiporta Dictator ‘‘STANDARD VIFIAM ROTELLA Ø 30 mm”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard ‘‘VIFIAM ROLLER Ø 30 mm”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products
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1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100006/101 40 N Chiudiporta Dictator standard VIFIAM AV101

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD VIFIAM AV101
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD VIFIAM AV101

Chiudiporta Dictator standard ‘‘VIFIAM AV101’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard ‘‘VIFIAM AV101’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

72

85

3224
4

4

6,581,5
97

2,5

45
,5

32
38

36
38

24
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1 CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD SAFOV A SFIORAMENTO ALTO
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD SAFOV HIGH TOUCH

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100017 50 N Chiudiporta Dictator standard SAFOV S.A.

54

30

19
73

126

2,5

12

3
35

41

36

41,5

64

78

1019

12
13

Chiudiporta Dictator standard ‘‘SAFOV A SFIORAMENTO ALTO”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard ‘‘SAFOV HIGH TOUCH”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products
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1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100008 50 N Chiudiporta Dictator standard SAFOV S.B.

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD SAFOV SFIORAMENTO BASSO
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD SAFOV LOW TOUCH 

Chiudiporta Dictator standard ‘‘SAFOV SFIORAMENTO BASSO”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard ‘‘SAFOV LOW TOUCH”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 
    damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

19 10

7

12
13

30

47

71
126

19

2,5

12

3
35

42

41,5
36 78

64
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1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100018 50 N Chiudiporta Dictator standard SAFOV per operatore

100018/1 30 N Chiudiporta Dictator standard SAFOV per operatore

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD SAFOV PER OPERATORE
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD SAFOV FOR DOOR OPERATOR

Chiudiporta Dictator standard ‘‘SAFOV PER OPERATORE’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard ‘‘SAFOV FOR DOOR OPERATOR’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive    
    damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

40

30

M.580

35
50

18

8

72

115

36
41,5

187 60

38



1.17

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100018X DX 40 N Chiudiporta Dictator standard SAFOV per operatore a doppia rotella destra

100018X SX 40 N Chiudiporta Dictator standard SAFOV per operatore a doppia rotella sinistra

CHIUDIPORTA DICTATOR SAFOV PER OPERATORE DOPPIA ROTELLA
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER SAFOV FOR DOOR OPERATOR DOUBLE 
ROLLER

Chiudiporta Dictator ‘‘SAFOV PER OPERATORE DOPPIA ROTELLA’’
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper ‘‘SAFOV FOR DOOR OPERATOR DOUBLE ROLLER”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

40

30

M.580

35
50

18

8

72

115

36
41,5

60

30

30

40

30

M.580

35
50

18

8

72

115

36
41,5

60

30

30

40

30

M.580

35
50

18

8

72

115

36
41,5

30

60

30

40

30

M.580

35
50

18

8

72

115

36
41,5

30

60

30

40

30

M.580

35
50

18

8

72

115

36
41,5

30

60

30
Raffigurato chiudiporta per porta apertura a destra e chiusura a sinistra vista dal pianerottolo

100018X DX 100018X SX

40

30

M.580

35
50

18

8

72

115

36
41,5

60

30

30



1.18

1 CHIUDIPORTA DICTATOR SAFOV PER PORTINE DI CABINA (SOTTO ALLA 
CABINA)
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER SAFOV FOR CABIN DOORS (UNDER THE 
CABIN)

Chiudiporta Dictator ‘‘SAFOV PER PORTINE DI CABINA (SOTTO ALLA 
CABINA)’’
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper ‘‘SAFOV FOR CABIN DOORS (UNDER THE CABIN)”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100008X 50 N Chiudiporta Dictator SAFOV per portine di cabina (sotto alla cabina)

19 10

7

12
13

27

48
,5

71
12

6
19

2,
5

12

3
35

42

41,5
36 78

64

6

M8



1.19

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
102750 50 N Chiudiporta Dictator standard CIOCCA

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD CIOCCA
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD CIOCCA

Chiudiporta Dictator standard ‘‘CIOCCA’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard ‘‘CIOCCA’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

72
126

50

10

30

36
41.5

30

44

2,5

86

62

20 20

14
6

8



1.20

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
100036 60 N Chiudiporta Dictator tipo VI.MEC rotella in basso. 

Specifico per montaggio con rotella in basso

CHIUDIPORTA DICTATOR TIPO VI.MEC ROTELLA IN BASSO
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER VI.MEC ROLLER IN LOWER POSITION

Chiudiporta Dictator tipo “VI.MEC ROTELLA IN BASSO”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione fissa della casa specifico per montaggio con ruota in basso
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper “VI.MEC ROLLER IN LOWER POSITION”
1. Deceleration progressive
2. Fixed adjustment specific for mounting with roller down
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

597,5

30

6

7,5
 35 

 1,6 

 34

 1
9,

5 

 1,1 

50

120

37,72 

 24 



1.21

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
105000 50 N Chiudiporta Dictator standard ESP (FERMATOR)

105001 80 N Chiudiporta Dictator standard ESP (FERMATOR)

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD ESP (FERMATOR)
DOOR CLOSER DICTATOR STANDARD ESP (FERMATOR)

Chiudiporta Dictator standard “STANDARD ESP”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

30
43

24
125,5

66
20

2,5

50

30

16
15

41,5
36

Ø8

30
5

96

74

10

Door closer Dictator “STANDARD ESP”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products



1.22

1
ALTRI CHIUDIPORTA DICTATOR
PER IL MERCATO EXTRA ITALIA

OTHER DOORCLOSERS DICTATOR
FOR EXTRA ITALIAN MARKET



1.23

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
203027 50 N Chiudiporta Dictator standard “E” fori fissaggio Ø 9 mm

203184 80 N Chiudiporta Dictator standard “E” fori fissaggio Ø 9 mm

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD E FORI FISSAGGIO DIAM. 9
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD AND FIXING HOLES DIAM. 9

Chiudiporta Dictator ‘‘STANDARD E’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione, 
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper ‘‘STANDARD E’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

37
17

,5
11

,5
8

140
70

18

30
46

38

30

41,5
37

Ø8

60

70

9



1.24

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
203001 20 N Chiudiporta Dictator standard “G”

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD G CON PERNO SU ROTELLA
DICTATOR LIFT DOOR STANDARD G WITH PIVOT ON ROLLER

Chiudiporta Dictator ‘‘STANDARD G’’
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

70
140

30
46

41,5
37

30

38

25 Ø5

Ø8

3 17
,5

11
,5

8
37 8,5

7,5

60

70

6,5

Dictator lift door damper “STANDARD G’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products



1.25

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
203008 50 N Chiudiporta Dictator tipo HAUSHAHN

CHIUDIPORTA DICTATOR TIPO HAUSHAHN
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER HAUSHAHN

Chiudiporta Dictator tipo ‘‘HAUSHAHN’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper ‘‘HAUSHAHN’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

71
115

20
2,5

35
42

54

30

36
41,5

1632 9

92

70

12



1.26

1 CHIUDIPORTA DICTATOR TIPO HAUSHAHN ATTACCO LATERALE PORTA 
SCORREVOLE
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER HAUSHAHN LATERAL FIXING BRACKET 

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
203006 20 N Chiudiporta Dictator tipo HAUSHAHN attacco laterale

186

115

64,5

40

94
,5

30

42
55
63,5

9,5

12 x45 °
6,5

10 41,5

39
36

35
3

Chiudiporta Dictator tipo ‘‘HAUSHAHN ATTACCO LATERALE PORTA 
SCORREVOLE”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper ‘‘HAUSHAHN LATERAL FIXING BRACKET”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products



1.27

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
101003 50 N Chiudiporta Dictator standard tipo TEKA

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD TIPO TEKA
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD TEKA

Chiudiporta Dictator standard tipo “TEKA’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard “TEKA’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping 
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

67
140

46

18

30

43
,5

30

3

7,5
8,537

8
11

,5
17

,5

37

41,5

ø8

70

60

6,5



1.28

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
101004 50 N Chiudiporta Dictator standard tipo G TEKA 115 mm

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD TIPO G TEKA 115 MM
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD G TEKA 115 MM

Chiudiporta Dictator standard tipo “G TEKA’ 115 mm”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

71
115

35
45

3

2,531
,5

30

41,5
36

41
20

,5

70
56

12
6

Dictator lift door damper STANDARD “G TEKA 115 mm”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products



1.29

1CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD TIPO BOETTICHER
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD BOETTICHER

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
102701 50 N Chiudiporta Dictator standard tipo BOETTICHER

32

7
17

8

6.
1

3

140

64

32

30

18

30

41

3

37

41,5

Ø 8

110

98

62

Chiudiporta Dictator standard tipo ‘‘BOETTICHER’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard ‘‘BOETTICHER’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products



1.30

1 CHIUDIPORTA DICTATOR TIPO MEDASA
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER MEDASA

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
102700 50 N Chiudiporta Dictator tipo MEDASA

Ø 8

37

41.5

40

22

63
140

18

30

42

3 34.5

95 59
.5

6

14.5 12 8

Chiudiporta Dictator tipo ‘‘MEDASA’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione girando 
in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper ‘‘MEDASA’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products



1.31

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
105010 50 N Chiudiporta Dictator standard tipo FORTIS

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD TIPO FORTIS
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER FORTIS

Chiudiporta Dictator standard tipo ‘‘FORTIS’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper ‘‘FORTIS’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

16
15

30
5

125,5
64

24

30
44

6

2,5
20

22

49

36
41,5

Ø8

96

74

10



1.32

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
300382 50 N Chiudiporta Dictator standard tipo Z 1500 VS FORTIS

CHIUDIPORTA DICTATOR Z 1500 VS FORTIS
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER Z 1500 VS FORTIS

Chiudiporta Dictator ‘‘Z 1500 VS FORTIS’’
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

35

21

30 71
115

35
42

7
7

18,5
2,5

36

41,5

81

65

7

Dictator lift door damper “Z 1500 VS FORTIS’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products



1.33

1CHIUDIPORTA DICTATOR Z 1500 BS
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER Z 1500 BS

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
300369 50 N Chiudiporta Dictator Z1500 BS

115
71

35
45

2,5

9
31

,5

36
41,5

24
83

41

80

96

Ø7

Ø11

30

Chiudiporta Dictator ‘‘Z 1500 BS’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper ‘‘Z 1500 BS’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products



1.34

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
300369/1 50 N Chiudiporta Dictator Z1500 BSO

CHIUDIPORTA DICTATOR Z 1500 BSO
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER Z 1500 BSO

Chiudiporta Dictator ‘‘Z 1500 BSO’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper ‘‘Z 1500 BSO’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

24
6

3
11

41

71
115

30

31
,5

35
45

36
41,5

2,5

80

96

Ø7
Ø11



1.35

1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
300384 50 N Chiudiporta Dictator Z 1500 SH - Senza colpo fine corsa

203242 50 N Chiudiporta Dictator Z 1500 SH - Con colpo fine corsa

CHIUDIPORTA DICTATOR Z 1500 SH
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER Z 1500 SH

Chiudiporta Dictator ‘‘Z 1500 SH’’
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

71
115

35

42

30

36

41,5

35
2,5

8,5
1214,5

9 7

70

60

Dictator lift door damper ‘‘Z 1500 SH’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products
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1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
300383 50 N Chiudiporta Dictator Z 1500 OT

CHIUDIPORTA DICTATOR Z 1500 OT
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER Z 1500 OT

Chiudiporta Dictator ‘‘Z 1500 OT’’ 
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper ‘‘Z 1500 OT’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

32
,5 15

17,5
2,569

116,5

30

31
,5

35

43
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41,5
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80

7
10
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1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
102600 50 N Chiudiporta Dictator standard F sfioramento 52 mm

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD F RUOTA GRANDE SFIORAMENTO 52 MM
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD F BIG ROLLER HIGH TOUCH 52 MM

Chiudiporta Dictator standard “F RUOTA GRANDE SFIORAMENTO 52 mm”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione girando,
    in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard “F BIG ROLLER HIGH TOUCH 52 mm”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

1.
5

33
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7
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8
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41,5
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Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
102601 50 N Chiudiporta Dictator standard F sfioramento 49 mm

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD F RUOTA GRANDE SFIORAMENTO 49 MM
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD F BIG ROLLER LOW TOUCH 49 MM

Chiudiporta Dictator standard “F RUOTA GRANDE SFIORAMENTO 49 mm”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Ø8

36
41.5

123
75

20

2.5

24

30

47

34

49 33
.5

7
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.5
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5

8
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8

Dictator lift door damper standard “F BIG ROLLER LOW TOUCH 49 mm”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products
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Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
102500 50 N Chiudiporta Dictator standard F sfioramento 50 mm

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD F RUOTA PICCOLA SFIORAMENTO 50 MM
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD F SMALL ROLLER HIGH TOUCH 
50 MM

Chiudiporta Dictator standard “F RUOTA PICCOLO A SFIORAMENTO 50 mm”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard “F SMALL ROLLER HIGH TOUCH 50 mm”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products
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Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
102501 50 N Chiudiporta Dictator standard F sfioramento 47 mm

CHIUDIPORTA DICTATOR STANDARD F RUOTA PICCOLA SFIORAMENTO 47 MM
DICTATOR LIFT DOOR DAMPER STANDARD F SMALL ROLLER LOW TOUCH  
47 MM

Chiudiporta Dictator standard “F RUOTA PICCOLA SFIORAMENTO 47 MM”
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione,
    girando in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator lift door damper standard “F SMALL ROLLER LOW TOUCH 47 mm”
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 

damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products
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1

Codice / Code Forza / Force Descrizione / Description
205121 20-30 N Chiudiporta Dictator LS FZ Colore ROSSO

205124 15-20 N Chiudiporta Dictator LS FZ Colore BLU

205000 - Leva per chiudiporta cod. 205121 e cod. 205124

205200V - Vite per leva cod. 205000

CHIUDIPORTA DICTATOR LS FZ
DICTATOR LS FZ LIFT DOOR CLOSER

380

320

Ø16

Ø6,5 90

10

240 14

165°

20° di precarica / 20° pre-load

tipo colore / color type

53

Ø
8

18

28
22 4

2220

7410
0

Il chiudiporta Dictator LS FZ è intercambiabile su porte FIAM e porte dotate di 
questo chiudiporta, come per esempio porte VICINI, ecc...
È dotato di paraolio sugli assi con O-ring (anello di tenuta).
Ogni chiudiporta viene consegnato con vite per leva (specificare se la rotella ha il 
fermo a 90°)

- per porte di larghezza inferiore a 600 mm utilizzare	 cod. 205124
- per porte di larghezza da 600 mm a 700 mm utilizzare	 cod. 205121
Dictator LS FZ door closer, it’s interchangeable for FIAM doors and other doors 
which fitted with this, for example VICINI door, etc...
The seal is fitted on axis with O-ring (sealing ring).
Each door closer is delivered with screw for lever (To specify if the roller have been 
stopped at 90°)

- for doors width shorter than 600 mm use	 cod. 205124
- for doors width from 600 mm to 700 mm use	 cod. 205121
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1 CHIUDIPORTA DS RYOBI CO52 PER SOSTITUZIONE CHIUDIPORTA 
DICTATOR LSFZ BLU (FORZA 15-20 N) SU PORTE CON CERNIERE USURATE
DOOR CLOSER DS RYOBI CO52 FOR REPLACEMENT DICTATOR DOOR 
CLOSER LSFZ BLUE (FORCE 15-20 N) FOR DOOR WITH WORN HINGES

Quando le porte dove è montato il chiudiporta LS FZ tipo Blu non si chiudono 
nonostante sia stato montato un chiudiporta LS FZ nuovo codice 205124 significa che 
le porte hanno le cerniere troppo usurate.
In questo caso anziché sostituire le porte si installa il chiudiporta DS Ryobi CO52,perchè 
avendo 2 registri di velocità separati si può dare il ‘‘colpo fine corsa’’ che supera l’attrito 
delle cerniere usurate.
Tempo di sostituzione soli 10 minuti grazie a fori di fissaggio sul chiudiporta già filettati 
e montaggio con 6 fori passanti in dima in alluminio del set accessori.
Dima spessore 10 mm con cannotto da incastro nel foro albero del vecchio chiudiporta 
già nella porta.
Quindi vanno svasati i 2 fori per viti di registro. 
La guida esistente rimane ed è pronta per il braccio del DS Ryobi CO52 senza modifiche. 

When the doors where the LS FZ Blue door closer is mounted do not close even though 
a new LS FZ door closer code 205124 has been fitted, it means that the hinges are 
worn.
In this case, instead of replacing the doors, the DS Ryobi CO52 door closer can be 
installed, because having 2 separate speed registers you can give the ‘‘stroke limit’’ 
which overcomes the friction of the worn hinges.
Replacement time only 10 minutes thanks to already threaded fixing holes on the door 
closer, assembly with 6 pass-through holes in the aluminium template of the accessory 
set.
10 mm thick template with insert sleeve in the shaft hole of the old door closer already 
in the door.
Then the 2 holes for adjusting screws must be countersunk.
The existing rail remains and is ready for the DS Ryobi CO52 without modification.

Codice / Code Descrizione / Description
205124R Chiudiporta Ds Ryobi CO52 con braccio - dima in alluminio - bulloneria - fascicolo istruzioni 

Velocità di fine corsa

Velocità chiusura

Closing speed range

Closing speed range
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1CHIUDIPORTA DS RYOBI CO52 PER SOSTITUZIONE CHIUDIPORTA FIAM 
A PERNO LUNGO TIPO BLU 15/20 N SU PORTE IN ALLUMINIO
DOOR CLOSER DS RYOBI CO52 FOR REPLACEMENT FIAM DOOR CLOSER 
WITH LONG PIN TYPE BLUE 15-20 N ON ALLUMINIUM DOORS

Il chiudiporta Ds Ryobi CO52 con set di accessori (codice 205124RPL) serve per 
sostituire i chiudiporta Fiam a perno lungo. Sono dotati di registri separati per la 
regolazione della velocità generale e la velocità di chiusura fine corsa e sono chiudiporta 
di qualità superiore a garanzia della loro durata nel tempo.
Tempo di sostituzione soli 10 minuti grazie a fori di fissaggio sul chiudiporta già filettati 
e montaggio con 6 fori passanti in dima in alluminio del set accessori.
Dima spessore 10 mm con cannotto da incastro nel foro albero del vecchio chiudiporta 
già nella porta.
Quindi vanno svasati i 2 fori per viti di registro. 
La guida esistente rimane ed è pronta per il braccio del DS Ryobi CO52 senza modifiche. 

The Ds Ryobi CO52 door closer with accessory set (code 205124RPL) is used to 
replace Fiam door closers with long pins. They are equipped with separate registers 
for adjusting the general speed and the end-of-stroke closing speed and are superior 
quality door closers to guarantee their durability over time.
Replacement time only 10 minutes thanks to already threaded fixing holes an the door 
closer, assembly with 6 pass-through holes in the aluminium template of the accessory 
set.
10 mm thick template with insert sleeve in the shaft hole of the old door closer already 
in the door.
Then the 2 holes for adjusting screws must be countersunk.
The existing rail remains and is ready for the DS Ryobi CO52 without modification.

Codice / Code Descrizione / Description
205124RPL Chiudiporta Ds Ryobi CO52 con braccio - dima in alluminio - bulloneria - fascicolo istruzioni 

Velocità di fine corsa

Velocità chiusura

Closing speed range

Closing speed range
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1 CHIUDIPORTA DS RYOBI CO52 PER SOSTITUZIONE FIAM FUORI 
PRODUZIONE
DOOR CLOSER DS RYOBI CO52 FOR REPLACEMENT FIAM OUT OF 
PRODUCTION 

Il chiudiporta Ds Ryobi CO52 con set accessori (codice 205124IR) serve per la 
sostituzione del chiudiporta FIAM ormai irreperibile. Viene fornito con istruzioni di 
montaggio per la sostituzione ed è composto da chiudiporta braccio guida bulloneria 
e dima di foratura in alluminio.
Tempo di sostituzione soli 20 minuti grazie a fori di fissaggio sul chiudiporta già filettati, 
e montaggio con 6 fori passanti in dima in alluminio del set accessori. 
Dima spessore 10 mm con cannotto da incastro nel foro albero del vecchio chiudiporta 
già nella porta. 
Quindi vanno svasati i 2 fori per viti di registro fissata la nuova guida e praticato un 
intaglio del bordo superiore dalla porta per passaggio braccio lato vano corsa.

The Ds Ryobi CO52 door closer with accessory set (code 205124IR) is used to replace the now replacement FIAM 
door closer. Comes with assembly instructions for replacement and is composed of door closer, guide arm, bolts 
and aluminium drilling template.
Replacement time only 20 minutes thanks to the already threaded fixing holes on the door closer, and assembly with 
6 pass-through holes in the aluminium template of the accessory set.
10 mm thick template with sleeve to fit into the shaft hole of the old door closer already in the door.
Then the 2 holes for adjusting screws must be countersunk and the new guide is fixed and a notch is made in the 
upper edge of the door to pass the arm to the shaft side.

460

500
190

95

Fuori produzione
Out of production

Codice / Code Descrizione / Description
205124IR Chiudiporta Ds Ryobi CO52 con braccio guida bulloneria dima in alluminio istruzioni di 

montaggio

Velocità di fine corsa

Velocità chiusura

Closing speed range

Closing speed range
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1
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Codice / Code
205121I Chiudiporta Dictator LS FZ I tipo ROSSO per applicazione interna

205124I Chiudiporta Dictator LS FZ I tipo BLU per applicazione interna

CHIUDIPORTA DICTATOR LS FZ I PER SOSTITUZIONE FIAM FUORI 
PRODUZIONE
DICTATOR DOOR CLOSER LS FZ I FOR REPLACEMENT FIAM OUT OF 
PRODUCTION

Il chiudiporta Dictator LS FZ I serve per la sostituzione del chiudiporta FIAM ormai 
irreperibile, viene fornito con chiare istruzioni per la sostituzione, ed è composto da: 
chiudiporta , piastre filettate, braccio con vite, guida, dima e bulloneria.

The Dictator LS FZ door closer, used for replacement FIAM door closer, now 
unavailable. It’s provided with clear instruction for replacement, it’s assembled by: 
door closer, threaded plate, arm with screw, guide, template and bolt.

Fuori produzione
Out of production
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1 CHIUDIPORTA DS RYOBI CO52 PER SOSTITUZIONE FIAM STORICO FUORI 
PRODUZIONE
DOOR CLOSER DS RYOBI CO52 FOR REPLACEMENT HISTORICAL FIAM 
OUT OF PRODUCTION 

Il chiudiporta Ds Ryobi CO52 con set accessori (codice 205124RS) serve per la 
sostituzione del chiudiporta FIAM storico ormai irreperibile. Viene fornito con istruzioni 
di montaggio per la sostituzione ed è composto da chiudiporta braccio guida bulloneria 
e dima di foratura in alluminio.
Tempo di sostituzione soli 20 minuti grazie a fori di fissaggio sul chiudiporta già filettati, 
e montaggio con 6 fori passanti in dima in alluminio del set accessori. 
Dima spessore 10 mm con cannotto da incastro nel foro albero del vecchio chiudiporta 
già nella porta. 
Quindi vanno svasati i 2 fori per viti di registro fissata la nuova guida e praticato un 
intaglio del bordo superiore dalla porta per passaggio braccio lato vano corsa.

The Ds Ryobi CO52 door closer with accessory set (code 205124RS) is used to replace the now replacement 
historical FIAM door closer. Comes with assembly instructions for replacement and is composed of door closer, 
guide arm, bolts and aluminium drilling template.
Replacement time only 20 minutes thanks to the already threaded fixing holes on the door closer, and assembly with 
6 pass-through holes in the aluminium template of the accessory set.
10 mm thick template with sleeve to fit into the shaft hole of the old door closer already in the door.
Then the 2 holes for adjusting screws must be countersunk and the new guide is fixed and a notch is made in the 
upper edge of the door to pass the arm to the shaft side.
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500
190

95

Fuori produzione
Out of production

Codice / Code Descrizione / Description
205124RS Chiudiporta Ds Ryobi CO52 con braccio guida bulloneria dima in alluminio istruzioni di 

montaggio

Velocità di fine corsa

Velocità chiusura

Closing speed range

Closing speed range
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1

Codice / Code Tipo/Type Descrizione

600008 Porta pesante Chiudiporta Dictator LX OTIS completo di braccio e staffe di fissaggio

600014X Porta standard Chiudiporta Dictator LX OTIS completo di braccio e staffe di fissaggio

CHIUDIPORTA DICTATOR LX OTIS NUOVA ESECUZIONE
DICTATOR DOOR CLOSER LX OTIS NEW EXECUTION
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1 CHIUDIPORTA OTIS NUOVA ESECUZIONE PER SOSTITUZIONE CHIUDIPORTA 
OTIS A LEVA VECCHIA ESECUZIONE
DOOR CLOSER OTIS NEW EXECUTION FOR REPLACEMENT OTIS DOOR 
CLOSER WITH LEVER OLD EXECUTION

INSTALLAZIONE CHIUDIPORTA DICTATOR LX OTIS

INSTALLATION DICTATOR LX OTIS DOOR CLOSER

A. Fare con una fresa a tazza un foro Ø 20 mm per fare passare nella lamiera          
    interna dentro alla porta il perno del chiudiporta Cod. 600014X a interasse 
    115 mm dal piano verticale di fissaggio dell’attacco del chiudiporta.

B. Montare l’attacco posteriore

C. Smollare la squadretta anteriore infilare la fascetta in 2 fori Ø 8 mm. fatti in 
    opera quindi stringere in tutto

115

attacco
posteriore

C

fori gia 
esistenti

B

A

Fuori produzione
Out of production

4
07

69
0

5

6 1
2

Fuori produzione
Out of production

A. To make a Ø 20 mm hole with hole cutter to pass internal metal sheet inside the door pivot CODE.600014X,
     inter axle 115 mm from vertical surface of the mounting plate of door closer.
    
B. To mount the back mounting plate

C. To loosen front bracket, inserting clamp in 2 holes Ø 8 done on site, then tighten completely.

Guida sul telaio

Interno porta

Foro Ø 20 mm da eseguire nello spessore della porta
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1CHIUDIPORTA RYOBI CO 52 - CO 53 - CO 54
RYOBI CO 52 - CO 53 - CO 54 DOOR CLOSER

•	 Qualità ed economia
•	 Due regolazioni di velocità di chiusura separate dalla velocità di finecorsa
•	 Decelerazione idraulica regolabile in apertura contro gli urti meccanici
•	 Angolo di apertura regolabile con arresto elastico
•	 Fermoporta regolabile
•	 Forza di chiusura 2, 3 e 4
•	 Garantito minimo 500.000 cicli di funzionamento
•	 Montaggio nella porta o nell’architrave del telaio
•	 Ambidestro

Codice / Code
Dimensioni 
porta (mm)

Door 
dimension 

(mm)

Peso anta 
(Kg)

door weight 
(kg)

Spessore / thickness Spessore 
chiudiporta

doorcloser 
thickness

Porte metalliche
Metallic door

Porte in legno
Wooden door

Senza fermo
Without stop

Con fermo
With stop

Nella porta
In door

Nel telaio
In frame

Nella porta
In door

Nel telaio
In frame

CO 52 CO 152 900 x 2100 45 ≥ 40 mm ≥ 38 mm ≥ 45 mm ≥ 43 mm 31 mm

CO 53 CO 153 950 x 2100 65
≥ 45 mm ≥ 38 mm ≥ 50 mm ≥ 43 mm 36 mm

CO 54 CO 154 1050 x 2400 85

*Raffigurata porta lato tirare destra le  
 dimensioni di installazione sono 
 analoghe per porta tirare sinistra

CO 52 - CO 53 - CO 54

•	 Quality and economy
•	 Two closing speed adjustment are separated from latching speed range
•	 Hydraulic deceleration adjustment for opening against mechanical shocks
•	 The opening angle adjustment with elastic stop
•	 Adjustable door stop
•	 Closing force 2, 3 and 4
•	 Guaranteed minimum 500,000 operating cycles
•	 Mounting in the door or in lintel of the frame
•	 Ambidextrous

*To present the dimension of installation 
for door pull right side is similar for door 
pull left side

CO 52/152

31,5

40

36,5

45

31,5

45

36,5

50

CO 53/54/153/154

Door cut dimension
Scasso nella porta

Door cut dimension
Scasso nella porta

95,5

ES.CO 52

89

ES.CO 53 - 54
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1

RYOBI CO 52

Posizione installazione per angolo di apertura con e senza fermo 
con decelerazione meccanica e apertura fino a 180°

CHIUDIPORTA RYOBI CO 52 - CO 53 - CO 54
RYOBI CO 52 - CO 53 - CO 54 DOOR CLOSER

628

2608 8

276

Ø12

276
22923,5 23,5

53098

Centro cerniera

29

31

19
12
3,2

58,5

8,5

29

95,5
98 13 126 126 126 126 13

95,5 99,5 400 12

31

19
12

70

20

21

135 246

Registro velocità di chiusura

Installation position for opening angle with or without stop with me-
chanical deceleration and opening up to 180 °

ANGOLO DI APERTURA

100° 109° 119° 133° 155° 180°
1 3 52 4 6

RYOBI CO 53/54
628

2708 8

286

Ø14

286
23824 24

53098

Centro cerniera

Registro velocità di chiusura

29

36

19
12
3,2

66

8,5

29

89
98 13 126 126 126 126 13

89 106 400 12

31

19
12

77
,7

20

21

135 246
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1CHIUDIPORTA THIESS
THIESS DOOR CLOSER

Codice Descrizione Codice Descrizione Accessori
600081 Thiess leva corta porta cerniera a sinistra* 600080 Squadretta per Thiess porta cerniera a destra*

600082 Thiess leva corta porta cerniera a destra* 600080/1 Squadretta per Thiess porta cerniera a sinistra*

600083 Thiess leva lunga porta cerniera a sinistra*
600087 Tirante (braccio) per Thiess 

600084 Thiess leva lunga porta cerniera a destra*

64
36,9

40
,2

10
10

4,5

Ø6
10

40,2

165

2436

4

23

36,9
64

62,5
72,5

14

74,8
47,7

40
,2

10 10

4,5

23

4

40,2

Ø6

165

47,7

10

2436
74,8

62,5
72,5

14

51
39
22,5

22
,5

14 Ø
6,

5

51
39

22,5

Ø
6,

5

14

10 10
22

,5

51
39
22,5

22
,5

14 Ø
6,

5

51
39

22,5

Ø
6,

5

14

10 10

22
,5

600087

600080

Raffigurato codice 600081 leva corta porta 
cerniera a sinistra vista dal pianerottolo

Raffigurato codice 600083 leva lunga porta 
cerniera a sinistra vista dal pianerottolo

600080/1

per codice 600081 - 600083

per codice 600082 - 600084

* Vista dal vano corsa - Esempio codici a pagina successiva
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1 CHIUDIPORTA THIESS
THIESS DOOR CLOSER

Forza 2 1 velocità di chiusura regolabile Angolo apertura max. 110°

DATI TECNICI

pag. 1.25

1

Codice - Code Tipo - Type Note

600083 sinistro - left leva lunga - long lever

600081 sinistro - left leva corta - short lever

600084 destro - right leva lunga - long lever

600082 destro - right leva corta - short lever

600080 accessori 
accessories

squadretta per THIESS destro
Bracket for THIESS right

600080/1
accessori 

accessories
quadretta per THIESS sinistro

Bracket for THIESS left

600087
accessori 

accessories
tirante (braccio) per THIESS

lever for (arm) THIESS 

Leva corta 36,9 mm - Lever short 36,9 mm 
Leva lunga 47,7 mm - Lever long 47,7 mm

CHIUDIPORTA  THIESS
DOOR CLOSER THIESS

Cabina Cabina

P.ta cerniera Sx P.ta cerniera Dx

Door with hinge rigthDoor with hinge left

Codice - Code: 600 083 

Codice - Code: 600 081
Codice - Code: 600 082 
Codice - Code: 600 084

Cabina Cabina

Door with hinge left

P.ta cerniera Sx 
vista dal pianerottolo

Codice Thiess visto vano corsa

Door with hinge rigth

P.ta cerniera Dx
vista dal pianerottolo

Codice Thiess visto vano corsa
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Codice - CodeTipo - TypeNote

600083sinistro - leftleva lunga - long lever

600081sinistro - leftleva corta - short lever

600084destro - rightleva lunga - long lever

600082destro - rightleva corta - short lever

600080accessori 
accessories

squadretta per THIESS destro
Bracket for THIESS right

600080/1
accessori 

accessories
quadretta per THIESS sinistro

Bracket for THIESS left

600087
accessori 

accessories
tirante (braccio) per THIESS

lever for (arm) THIESS 

Leva corta 36,9 mm - Lever short 36,9 mm 
Leva lunga 47,7 mm - Lever long 47,7 mm

CHIUDIPORTA  THIESS
DOOR CLOSER THIESS

CabinaCabina

P.ta cerniera SxP.ta cerniera Dx

Door with hinge rigth Door with hinge left

Codice - Code: 600 083 

Codice - Code: 600 081
Codice - Code: 600 082 
Codice - Code: 600 084
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Codice - Code Tipo - Type Note

600083 sinistro - left leva lunga - long lever

600081 sinistro - left leva corta - short lever

600084 destro - right leva lunga - long lever

600082 destro - right leva corta - short lever

600080 accessori 
accessories

squadretta per THIESS destro
Bracket for THIESS right

600080/1
accessori 

accessories
quadretta per THIESS sinistro

Bracket for THIESS left

600087
accessori 

accessories
tirante (braccio) per THIESS

lever for (arm) THIESS 

Leva corta 36,9 mm - Lever short 36,9 mm 
Leva lunga 47,7 mm - Lever long 47,7 mm

CHIUDIPORTA  THIESS
DOOR CLOSER THIESS

Cabina Cabina

P.ta cerniera Sx P.ta cerniera Dx

Door with hinge rigthDoor with hinge left

Codice - Code: 600 083 

Codice - Code: 600 081
Codice - Code: 600 082 
Codice - Code: 600 084

Codice - Code: 600 083 - Leva lunga sinistro
Codice - Code: 600 081 - Leva corta sinistro

Codice - Code: 600 084 - Leva lunga destra
Codice - Code: 600 082 - Leva corta destra

600 083

600 081

600 084

600 082

Leva lunga 47,7 mm - Lever long 47,7 mm
Leva corta 36,9 mm - Lever short 36,9 mm

P.ta cerniera Sx vista dal vano corsa P.ta cerniera Dx vista dal vano corsa
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1SOSTITUZIONE CHIUDIPORTA SABIEM CON ACCESSORI DICTATOR PORTA 
A BATTENTE
SABIEM DOOR CLOSER REPLACEMENT WITH DICTATOR ACCESSORIES 
SWING DOOR

Battente

52

53

16
8

10
0

65 12
12

8,
5 58

77
11

11
10

17

15
38

38

36 31
16

Ø5,1

Ø5,5

26

1. Lasciare il vecchio chiudiporta con solo funzione di perno della porta levando la molla e l’olio. 
2. Montare il chiudiporta Dictator Universal VS 2000 da 20N. 
3. Montare la molla Dictator D2A regolando la velocità di chiusura al minimo ma accertandosi che chiude anche se  
    la porta viene aperta di soli 20 gradi. 
4. Regolare la decelerazione del chiudiporta Dictator Universal VS 2000.

1. To leave old door closer with functional pivot only of the door removing the spring and the oil.
2. To mount the door closer Dictator UNIVERSAL VS 2000 20N. 
3. To mount the dictator spring D2A, regulating speed in minimum, however to ensure that door can be closed if the
    door is opened only in 20 degrees. 
4. Regulating the deceleration of door closer Dictator Universal VS 2000.

Codice Fornitura Descrizione Forza
300575X Cromato opaco (Argento) Chiudiporta DICTATOR VS 2000 20 N

300300 Nichelato Chiudiporta a molla D2A 10 N

Chiudiporta SABIEM fuori produzione
SABIEM door close out of production

300300

300575X
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1 MONTAGGIO AMMORTIZZATORE DICTATOR NEL CHIUDIPORTA 
SCHLIEREN SD 58
MOUNTING DICTATOR DAMPER INSIDE SCHLIEREN SD 58 DOOR CLOSER

1. Smontare il chiudiporta SCHLIEREN levare i particolari A-B-C   
e l’olio idraulico che non verranno più utilizzati.

2. Inserire l’ammortizzatore nel tappo di chiusura del chiudiporta 
SCHLIEREN fermandolo con il seeger fornitovi. 

3. Posizionare la rondella sp 2 mm nel fondo del chiudiporta 
    richiudendo il tappo di chiusura rimontando la sua leva.

1. Take apart the door closer SCHLIEREN ,remove the parts 
     A-B-C, and hydraulic oil that will no longer be used.

2. Insert damper on the closing cap of SCHLIEREN door closer, 
stopping it with seeger provided

3. To place the washer 2mm thickness on the bottom of the door 
closer, closing the closing cap then reassemble its lever.

Codice Descrizione

203402A Ammortizzatore Dictator SCHLIEREN cromato opaco (argento)
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1CHIUDIPORTA AUGUSTO STIGLER SPECIFICO ED INTERCAMBIABILE SU 
ASCENSORI AUGUSTO STIGLER SEMIAUTOMATICO
AUGUSTO STIGLER DOOR CLOSER SPECIFIC AND INTERCHANGEABLE 
ON SEMI AUTOMATICS AUGUSTO STIGLER LIFT

Codice Descrizione
600045 Chiudiporta A. STIGLER semiautomatico - 130

600046 Chiudiporta A. STIGLER semiautomatico - 70

600047 Chiudiporta A. STIGLER semiautomatico - 40

361 40

138

329

80

70

600046

329 130

80

600045

600047

Chiudiporta Augusto STIGLER specifico ed intercambiabile su ascensori Augusto 
STIGLER semiautomatico.

Augusto STIGLER door closer specific and interchangeable on semi automatics 
Augusto STIGLER lift.
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1 CHIUDIPORTA DICTATOR TIPO FALCONI
DICTATOR DOOR CLOSER TYPE FALCONI

A

M
8

B
24 M6

C

Codice Descrizione

203089 Chiudiporta Dictator tipo FALCONI senza molla solo ammortizzante 
Door closer type FALCONI Without spring version only damper

A B C
460 mm 35 mm 410 mm

Chiudiporta con molla meccanica separata solo ammortizzante regolabile per 
porte a battente FALCONI

Door closer with separate mechanical spring is the only regulated damper for 
FALCONI hinged door.

Seeger DIN 127 Ranella J10,5 DIN 6798

Battente

Regolazione di velocità
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1

Codice Descrizione

203089 Chiudiporta Dictator tipo FALCONI senza molla solo ammortizzante 
Door closer type FALCONI Without spring version only damper

A B C
460 mm 35 mm 410 mm

CHIUDIPORTA TUBOLARE DICTATOR ATS "A", "AK", "MAN", "KL" CON 
PIASTRA FRONTALE DI MONTAGGIO"
DICTATOR ATS  "A", "AK", "MAN", "KL" TUBULAR DOOR CLOSER WITH 
FRONTAL MOUNTING PLATE FOR LIFT DOORS

Descrizione - Description
ATS 
400
 A

ATS 
400
 AK

ATS 
400
KL

ATS 
800
A

ATS 
800
A

Misura ‘‘A’’ in mm - Length ‘‘A’’ in mm 500 420 320 550 551

Diametro tubo in mm - Cylinder diameter in mm Ø34 Ø34 Ø34 Ø34 Ø34

Piastra frontale misura ‘‘B’’ in mm - Front plate ‘‘B’’ in mm 34/34 34/34 34/34 34/34 34/34

Piastra posteriore misure ‘‘C’’ in mm - Rear plate ‘‘C’’ in mm 47 49 47 49

Forza chiusura a 0° (N) - Closing force 0° (N) 12 12 12 18 18

Forza apertura 0° - 90° (N) - Opening force 0° - 90° (N) 20-30 20-30 20-30 30-40 30-40

Velocità 90° - 0° (sec) - Speed 90° - 0° (sec) 3-4 3-4 3-4 3-4 3-4

Angolo d’apertura max - Max. Opening angle 110° 110° 110° 110° 110°

Codice - Code Tipo - Type
400010 ATS 400 A

400011 ATS 400 AK

400012 ATS 800 A

400013 ATS 400/35 MAN

400014 ATS 400 KL

Seeger DIN 127 Ranella J10,5 DIN 6798 Regolazione di velocità

Viti con testa in m8 DIN 87
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1 CHIUDIPORTA TUBOLARE DICTATOR ATS "A" CON PIASTRA FRONTALE DI 
MONTAGGIO
DICTATOR ATS "A" TUBULAR DOOR CLOSER WITH FRONTAL MOUNTING 
PLATE FOR LIFT DOORS

Descrizione - Description ATS 
500/30 A

ATS 
500/35 A

ATS 
600/30 A

ATS 
600/35 A

Misura ‘‘A’’ in mm - Length ‘‘A’’ in mm 500 500 550 550

Diametro tubo in mm - Cylinder diameter in mm Ø29 Ø34 Ø29 Ø34

Piastra frontale misura ‘‘B’’ in mm - Front plate ‘‘B’’ in mm 30 35 30 35

Piastra posteriore misure ‘‘C’’ in mm - Rear plate ‘‘C’’ in mm 47 49 47 49

Forza apertura a 0° (N) - Closing force 0° (N) 12 12 18 18

Forza chiusura 0° - 90° (N) - Opening force 0° - 90° (N) 20-30 20-30 30-40 30-40

Velocità 90° - 0° (sec) - Speed 90° - 0° (sec) 3-4 3-4 3-4 3-4

Angolo d’apertura max - Max. Opening angle 165° 165° 165° 165°

Codice - Code Tipo - Type
400200 ATS 500/30 A

400203 ATS 500/35 A

400220 ATS 600/30 A

400223 ATS 600/35 A
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1CHIUDIPORTA TUBOLARE DICTATOR ATS-O,A CON PIASTRA FRONTALE DI 
MONTAGGIO
DICTATOR ATS-O,A TUBULAR DOOR CLOSER WITH FRONTAL MOUNTING 
PLATE FOR LIFT DOORS

Descrizione - Description
ATS 
500 
O,A

ATS 
500/35 

O,A

ATS 
600/30 

O,A

ATS 
600/35 

O,A
Misura ‘‘A’’ in mm - Length ‘‘A’’ in mm 500 500 551 551

Diametro tubo in mm - Cylinder diameter in mm Ø29 Ø34 Ø29 Ø34

Piastra frontale misura ‘‘B’’ in mm - Front plate ‘‘B’’ in mm 30/30 35/35 30/30 35/35

Piastra posteriore misure ‘‘C’’ in mm - Rear plate ‘‘C’’ in mm 47 49 47 49

Forza apertura a 0° (N) - Closing force 0° (N) 12 12 20 20

Forza chiusura 0° - 90° (N) - Opening force 0° - 90° (N) 20-30 20-30 30-40 30-40

Velocità 90° - 0° (sec) - Speed 90° - 0° (sec) 3-4 3-4 3-4 3-4

Angolo d’apertura max - Max. Opening angle 165° 165° 165° 165°

Codice - Code Tipo - Type
400199 ATS 500/30 O,A

400204 ATS 500/35 O,A

400224 ATS 600/35 O,A

400238 ATS 600/30 O,A

Regolazione di velocitàSeeger DIN 127 Ranella J10,5 DIN 6798

Viti con testa in m8 DIN 87
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1 CHIUDIPORTA TUBOLARE DICTATOR ATS-K,A CON PIASTRA FRONTALE DI 
MONTAGGIO
DICTATOR ATS-K,A TUBULAR DOOR CLOSER WITH FRONTAL MOUNTING 
PLATE FOR LIFT DOORS

Descrizione - Description
ATS 

500/30 
K,A

ATS 
500/35 

K,A

ATS 
600/30 

K,A

ATS 
600/35 

K,A
Misura ‘‘A’’ in mm - Length ‘‘A’’ in mm 500 500 550 550

Diametro tubo in mm - Cylinder diameter in mm Ø29 Ø84 Ø29 Ø84

Piastra frontale misura ‘‘B’’ in mm - Front plate ‘‘B’’ in mm 30 35 30 35

Piastra posteriore misure ‘‘C’’ in mm - Rear plate ‘‘C’’ in mm 47 49 47 49

Forza apertura a 0° (N) - Closing force 0° (N) 12 12 20 20

Forza chiusura 0° - 90° (N) - Opening force 0° - 90° (N) 20-30 20-30 30-40 30-40

Velocità 90° - 0° (sec) - Speed 90° - 0° (sec) 3-4 3-4 3-4 3-4

Angolo d’apertura max - Max. Opening angle 120° 120° 120° 120°

Codice - Code Tipo - Type
400201 ATS 500/30 K,A

400205 ATS 500/35 K,A

400221 ATS 600/30 K,A

400225 ATS 600/35 K,A
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1CHIUDIPORTA TUBOLARE DICTATOR ATS-KO,A CON PIASTRA FRONTALE 
DI MONTAGGIO
DICTATOR ATS-KO,A TUBULAR DOOR CLOSER WITH FRONTAL MOUNTING 
PLATE FOR LIFT DOORS

Descrizione - Description
ATS 

500/30 
KO,A

ATS 
500/35 
KO,A

ATS 
600/30 
KO,A

ATS 
600/35 
KO,A

Misura ‘‘A’’ in mm - Length ‘‘A’’ in mm 500 500 551 550

Diametro tubo in mm - Cylinder diameter in mm Ø29 Ø34 Ø29 Ø34

Piastra frontale misura ‘‘B’’ in mm - Bracket ‘‘B/C’’ in mm 30/30 35/35 30/30 35/35

Forza apertura a 0° (N) - Closing force 0° (N) 12 12 20 20

forza chiusura 0° - 90° (N) - Opening force 0° - 90° (N) 20-30 20-30 30-40 30-40

Velocità 90° - 0° (sec) - Closing time 90° - 0° (sec) 3-4 3-4 3-4 3-4

Angolo d’apertura max - Max. Opening angle 120° 120° 120° 120°

Codice - Code Tipo - Type
400202 ATS 500/30 KO, A

400206 ATS 500/35 KO, A

400222 ATS 600/30 KO, A

400226 ATS 600/35 KO, A

Regolazione di velocitàSeeger DIN 127 Ranella J10,5 DIN 6798

Viti con testa in m8 DIN 87
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1 CHIUDIPORTA RYOBI COU SE EXTRAPIATTO (30mm) DESIGN
RYOBI COU SE DOOR CLOSER EXTRA FLAT (30mm) DESIGN

•	 Extra compatto design per montaggio sovrapposto (spessore 30 mm) ideale per ‘‘imbotti’’ ascensore
•	 Qualità ed economia
•	 Regolazione velocità di chiusura separata da velocità finecorsa
•	 Angolo d’apertura regolabile con arresto elastico
•	 Fermoporta regolabile
•	 Forza di chiusura 2-3
•	 Garantito minimo 500.000  di cicli di funzionamento
•	 Montaggio sulla porta o sull’architrave del telaio

ESEMPI DI MONTAGGIO

COU 52/53 L - Su porta

COU 52/53 L - Su architrave del telaio

COU 52/53 R - Su porta

COU 52/53 R - Su architrave del telaio

•	 Extra compact design for overlapping mounting (30 mm thickness), it’s ideal for door built-in in the wall
•	 Quality and economy
•	 Closing speed regulation is separated from latching speed range
•	 Opening angle regulated by stop elastic
•	 Adjustable door stop
•	 Closing force 2-3
•	 Minimum 500,000 operating cycles guaranteed
•	 Mounting on the door or on the lintel of the frame
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1

REGOLAZIONI

Codice Dimensione porta Peso porta
COU 52 R SE

600 - 700 x 2100 45 Kg
COU 52 L SE

COU 53 R SE
750 - 950 x 2100 65 Kg

COU 53 L SE

R = tirare a destra (cerniera a sinistra) - L = tirare a sinistra (cerniera a destra)

Con corpo chiudiporta montato sulla porta lato tirare
With the body of the door closer mounted on the door, pull side

2 velocità di chiusura

2 velocità di chiusura

Velocità di fine corsa
Velocità di fine corsa

1 velocità chiusura

1 velocità chiusura

CODICE ERRATI
COU 52 R+SE

2 closing speeds
Closing speed rang

135 246

2 closing speeds

Closing speed range

1 closing speed range

135 246

Arresto elastico a posizione regolabile con slitta preforata standard
Elastic stop in adjustable position with standard pre-drilled guide

1 closing speed

Fermaporta regolabile su slitta preforata (cod. ST1)
Adjustable door stop on pre-drilled guide (code ST1)

*(14,5) guida extra bassa per montaggio sotto alla traversa del 
Telaio su porte incassate cod. GP CO-COU

98

23

8,5

56,5

3,2
12

Ø12

19*

250

29690

23

530

piastra

29

28

30

19
12

68,2

telaio

po
rta

*(14,5) extra low guide for mounting under cross frame of the built-in door   
cod. GP CO-COU

Centro cerniere

piastra

Raffigurata guida standard h.19 mm
To present standard guide h.19 mm

CHIUDIPORTA RYOBI COU SE EXTRAPIATTO (30mm) DESIGN
RYOBI COU SE DOOR CLOSER EXTRA FLAT (30mm) DESIGN



1.64

1 CHIUDIPORTA DICTATOR LS FZ E PER MODIFICA DI PORTE MANUALI IN 
SEMIAUTOMATICHE CON CASSONETTO IN LAMIERA
DOOR CLOSER DICTATOR LS FZ E TO MODIFY MANUAL DOORS IN 
SEMIAUTOMATIC DOORS WITH METAL SHEET BOX

Codice Descrizione

205121E Chiudiporta Dictator LS FZ E tipo ROSSO montaggio sul battente e sul telaio / Door closer 
Dictator LS FZ E type RED mounting on leaf door and on the frame

205124E Chiudiporta Dictator LS FZ E tipo BLU montaggio sul battente e sul telaio / Door closer 
Dictator LS FZ E type BLUE mounting on leaf door and on the frame

Come da misure sotto riportate a sinistra, posizionare gli angolari di fissaggio A e B, la 
guida C, montare il chiudiporta con la relativa leva di trasmissione, quindi posizionare 
il cassonetto di copertura (nel disegno il cassonetto è tratteggiato).

Istruzioni di montaggio

As shown by indication to bring back on the left, place the fastening angles A and 
B, the C guide, mounting the door closer with the relative transmission lever, then to 
place the dumpster coverage (in the drawing the box is dashed).

Mounting instructions

Cassonetto tratteggiato

A

B

C
Carter drawn dashed

Cassonetto tratteggiato
Carter drawn dashed
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1

Codice Forza (N) Finitura
300575 20 serie VS 2000 cromato lucido / VS 2000 series polish chrome
300575X 20 serie VS 2000 cromato opaco / VS 2000 series matt chrome
300500 40 serie VS 2000 cromato lucido / VS 2000 series polish chrome
300500X 40 serie VS 2000 cromato opaco / VS 2000 series matt chrome
300550 60 serie VS 2000 cromato lucido / VS 2000 series polish chrome
300550X 60 serie VS 2000 cromato opaco / VS 2000 series matt chrome

Battente

Filo superiore

Telaio

52

53

16
8 10
0

65

12
12

8,
5 58

77
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11
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15

38

38

36 31

16

Ø5,1

Ø5,5

26X

CHIUDIPORTA DICTATOR UNIVERSAL VS 2000 PER MODIFICA PORTE DI 
PIANO D’ASCENSORE CON CERNIERE A VISTA DA MANUALI A 
SEMIAUTOMATICHE
DICTATOR UNIVERSAL VS 2000 MODIFICATION OF LIFT FLOOR DOORS 
WITH VISIBLE HINGES FROM MANUAL TO SEMIAUTOMATIC

La misura X può essere aumentata fino a 15 mm, utilizzando i tre spessori in dotazione da 2, 3 
e 10 mm.

ATTENZIONE: montare solo su porte con cerniere a vista
ATTENTION: mounting only on doors with visible hinges

Su richiesta altri modelli in acciaio inox oppure colorazioni in scala RAL
Different models in stainless steel or in RAL colours on request.

Note: Cromato opaco uguale argento
Note: Matt chrome is like silver colour
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1 CHIUDIPORTA DICTATOR UNIVERSAL V 1600 PER MODIFICA PORTE DI 
PIANO D’ASCENSORE CON CERNIERE NASCOSTE DA MANUALI A 
SEMIAUTOMATICHE
DICTATOR UNIVERSAL V 1600 MODIFICATION OF LIFT FLOOR DOORS WITH 
INVISIBLE HINGES FROM MANUAL TO SEMIAUTOMATIC

Riscontro 1009 (X = 59) - Riscontro 1013 (X = 78) - Riscontro 1011 (X = 39)

Telaio
X

26

19
5

14
3

69
11

9
10

0

13
16

5,
5

5,
1

15
12

10
11

11
77 82

9

26

2

35 35 31

16

ca
. 8

0

46
34
30

Filo 
superiore

Battente

Codice Forza (N) Finitura
300464 20 serie V 1600 cromato lucido / V 1600 series polish chrome
300464X 20 serie V 1600 cromato opaco / V 1600 series matt chrome
300610 20 serie V 1600 acciaio Inox / V 1600 series stainless steal
300460 50 serie V 1600 cromato lucido / V 1600 series polish chrome
300462 50 serie V 1600 acciaio inox / V 1600 series stainless steel
300480 80 serie V 1600 cromato lucido / V 1600 series polish chrome
300485 80 serie V 1600 acciaio inox / V 1600 series stainless steel

Su richiesta chiudiporta V 1600 con colorazioni in scala RAL.
Door closer V1600 in RAL colours on request.

Adatto a porte con qualsiasi cerniera
Suitable for doors with any hinge

Note: Cromato opaco uguale argento
Note: Matt chrome is like silver colour
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1CHIUDIPORTA DICTATOR UNIVERSAL R 1400
DICTATOR UNIVERSAL R 1400 DOOR CLOSER

Codice Descrizione Forza (N) Finitura
300473 Dictator Universal R 1400 20 Dorato / golden
300970 Dictator Universal R 1400 20 Marrone RAL 8017 / RAL 8017 brown
300387 Dictator Universal R 1400 20 Cromato lucido / polish chrome
300387X Dictator Universal R 1400 20 Cromato opaco / matt chrome
300625 Dictator Universal R 1400 20 Acciaio Inox / Stainless steel
300475 Dictator Universal R 1400 50 Cromato lucido / polish chrome
300475X Dictator Universal R 1400 50 Cromato opaco / polish chrome
300626 Dictator Universal R 1400 50 Acciaio Inox/ Stainless steel

Telaio

36

366

8

10

8

50

6

5,
1

10
6

10 12
36

10

52

20
9

69

11
9

76
45 44

151

6

4

Battente

Il chiuditore Dictator Universal R1400 è un’esecuzione rovesciata già dotata di carter di 
copertura che si abbina perfettamente al riscontro della rotella con piastra di montaggio 
ribaltabile per una rapida e facile installazione.

Se la porta nel vano corsa non è murata a filo vano corsa ascensore e tra la soglia della 
cabina è minimo 55mm o superiore, si può montare il Dictator R1400 sullo spigolo 
della porta opposto alla cerniera lato spingere.

Montaggio

Su richiesta chiudiporta R1400 con colori in scala RAL.
On demand door closer R1400 in RAL colours.
Note: Cromato opaco uguale argento
Note: Matt chrome is like silver colour
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1 CHIUDIPORTA DICTATOR UNIVERSAL H 1300
DICTATOR UNIVERSAL DOOR CLOSER H 1300

Codice Descrizione Riscontro Forza (N) Finitura
300100 Dictator Universal H 1300 1013 50 Nichelato - nickel
300110 Dictator Universal H 1300 1009 50 Nichelato - nickel
300130 Dictator Universal H 1300 1013 80 Cromato lucido - polish chrome
300140 Dictator Universal H 1300 1009 80 Nichelato - nickel

Chiudiporta Dictator ‘‘UNIVERSAL H 1300’’
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione girando in 
    senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator door closer ‘‘UNIVERSAL H 1300’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive 
    damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

Battente

Telaio

Filo superiore

1011

1009

1013

2-18 mm

da -4 a +14

15-30 mm
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1

Codice Descrizione Riscontro Forza (N) Finitura
300100 Dictator Universal H 1300 1013 50 Nichelato - nickel
300110 Dictator Universal H 1300 1009 50 Nichelato - nickel
300130 Dictator Universal H 1300 1013 80 Cromato lucido - polish chrome
300140 Dictator Universal H 1300 1009 80 Nichelato - nickel

CHIUDIPORTA DICTATOR UNIVERSAL Z 1000
DICTATOR UNIVERSAL DOOR CLOSER Z 1000

Codice Descrizione Riscontro Forza (N) Finitura - Finishing
300373 Chiudiporta Dictator Universal Z 1000 1009 50 Nichelato - nickel
300374 Chiudiporta Dictator Universal Z 1000 1011 50 Nichelato - nickel
300375 Chiudiporta Dictator Universal Z 1000 1013 50 Nichelato - nickel

Chiudiporta Dictator ‘‘UNIVERSAL Z 1000’’
1. Decelerazione progressiva
2. Regolazione semplice: girando in senso orario aumenta la decelerazione, girando   
    in senso antiorario diminuisce la decelerazione
3. Bronzine in metallo autolubrificante 
4. Olio atermico -20°C / +50°C
5. Cilindro ricavato da unico pezzo
6. Rotella in gomma antiusura con bronzina
7. Impianto robotizzato per collaudo del 100% dei chiudiporta prodotti 

Dictator door closer model ‘‘UNIVERSAL Z 1000’’
1. Deceleration progressive
2. Simple adjustment: turning clockwise increase the damping, turning counter clockwise decrease the progressive  
    damping
3. Bearings in autolubricant
4. Atermic oil -20°C / +50°C
5. Cylinder made from a unique piece
6. Wear-resistant rubber roller with bearing
7. Robotic system for testing 100% of door closers products

Riscontro 1009 (X = 59)
Riscontro 1013 (X = 78)
Riscontro 1011 (X = 39)
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BATTENTE

TELAIO
1011
5-22 mm

1009
da -4 a +14

1013
15-30 mm
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1 CHIUDIPORTA DICTATOR JUNIOR PER PORTINE A BATTENTE DELLE 
CABINE ASCENSORE
DICTATOR JUNIOR DOOR CLOSER FOR SMALL DOORS FOR CABIN LIFT

Codice Tipo Riscontro Forza (N) Finitura - Finishing
392000 DICTATOR Junior (lato tirare) 1009 13 Inox - Stainless steel
392020 DICTATOR Junior (lato spingere) 1009 13 Inox - Stainless steel

Il chiuditore Dictator Junior è stato disegnato per portelli, cassetti scorrevoli e per portine a battente di cabina 
ascensore. 
Il chiudiporta Dictator Junior decellera e chiude le portine delle cabine ascensore eliminando il problema di falsi 
contatti soprattutto in vecchi impianti non rinnovati. 
The Dictator door closer Junior has been designed for doors, sliding drawers and for lift with hinged cabin door . 
The Dictator door closer Junior decelerated and closed the door cabin of lift, resolving the problem of false contacts 
especially in the old implant which not renewed yet.
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1MINI DICTA TROLLEY LD50 PER DECELERAZIONE DI PORTE SCORREVOLI 
SABIEM
MINI DICTA TROLLEY LD50 TO DECELERATE SABIEM SLIDING DOORS

I mini Dicta trolley LD50 servono per regolare la velocità di chiusura di porte scorrevoli. La loro velocità di chiusura 
può essere regolata tramite una vite di registro posta sull’asse centrale.

The mini Dicta trolley LD50 are employed to regulate the closing speed of sliding door. Theirs closing speed can be 
regulated by one screw of regulator that placed on the central axis.

Codice Tipo
244040 Mini Dicta Trolley LD50 
700071 Attacco cavo porta / door rope tensioner
700070 Puleggia, mini trolley con angolare / pulley, Mini trolley with angular
700075 Cavo di trazione Ø 2mm / traction cable Ø 2 mm
070102 Molla a bobina con cavo e supporto corsa 1 m / coil spring with cable and stroke support

Ante a chiusura laterale Ante assimetriche a chiusura centrale

1 4

3

2

5

1.Dicta trolley LD50 regolabile
2. Puleggia

3. Attacco cavo porta
4. Cavo

5. Molla a bobina cod. 070102
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1 FERMO PORTA AEREO
DOOR STOP OVERHEAD

Montaggio sovrapposto lato tirare innesto, e disinnesto muovendo la porta.

Overlapping mounting side pull insert and dis inserted by moving the door.

Codice Descrizione
FPS 03 Fermo porta + braccio a slitta (guida 20 x 30) / Door stop + slide arm (guide 20 x 30)


